
Sehr geehrter Kunde,
Leichte Verunreinigungen durch Schleif- oder Bohrstaub lassen sich mit
einem feuchten Tuch problemlos  entfernen.
Sollte ein Element fehlen oder beschädigt sein, markieren Sie dieses bitte
deutlich auf der Montageanleitung. Bitte geben Sie ebenfalls die
Kontrollnummer und das Datum auf dem Verpackungscolli bekannt.
Zusätzliche Fotos unterstützen die Servicearbeiten.

Dear Client,
Wood dust from sanding or drilling is easily removed using a damp cloth.
If an element should be missing or damaged, please mark the specific
part clearly visible on the installation manual. Please also mention the
control-number and the date which are written on the packaging label.
Additional pictures are always helpful.

Cher client,
Utiliser un chiffon humide pour enlever le léger dépôt de poussières
provenant du forage et du polissage.
Si un élément manque ou serrait cassé, veuillez s'il vous plait le marqué
bien visible sur l'instruction de montage. Veuillez aussi mentionner le
numéro de contrôle et la date, les quelles sont marqués sur l'étiquette de
l'emballage. Des photos supplémentaires sont toujours d'une grande
aide.

Gentile Cliente,
Le lievi presenze di sporco dovute alla polvere di molatura o di foratura
possono essere rimosse senza problemi con un panno umido.
Se un articolo è mancante o danneggiato, Vi preghiamo di indicare
chiaramente sul foglio istruzione. Si prega inoltre di darci il numero di
controllo e la data sul Collie della confezione. Altre foto sostengano il
lavoro di servizio.

Apreciado cliente,
Pequeñas suciedades producidas por polvo de amolado o taladrado
pueden limpoarsen fàcilmente con un paño húmedo.
En caso de faltar algún elemento o de estar dañado, le rogamos lo
marque con claridad en las instrucciones de montaje. Asimismo le
agradeceríamos que nos indique el número de control y la fecha en el
embalaje del bulto al cual corresponde dicho elemento. Fotos
adicionales son de gran ayuda a la hora de solventar las incidencias.

Geachte klant,
Gebruik een vochtige doek voor het verwijderen van stof, bv van het
boren van gaten.
Als een onderdeel mist of beschadigd is, markeer deze duidelijk op de
montageaanwijzing en stuur ons deze samen met het controlenummer
van de verpakkingscollie. Eventueel bijgelegde fotos ondersteunen de
serviceaanvraag.
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